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dések fordultait elő a’ Köpetek’ kamarájá
ban : — Kos t ér :  Llésjeinkre nézve oly 
intézet van tétetve, bogy közönségesen 
tartassanak, valameddig öt tagok nem 
kivánnyák, hogy a’ közönséges ülés tit
kos Biztossággá változzék által. Itt nagy 
lyuk maradott törvényeinken. Ha öt ta- 

a’ nézők’ sokaságára ’s a’ helynek kevés gok’ kívánása üléseinket titkosokká vál- 
voltára való tekintet tett szükségessé: de toztalhatja, úgy cllcmelődött a’ nyilván- 
a’ következett napokon már a’ Követek’

N é me t  Or s z á g .  •

Summázat a’ Monachiumi újságok
ból: — I cbr. /|-dikén, midőn a’ Király, 
Bavaria’ Ptendjeinck első gyűlését kinyi
totta , a’ szála’ karjaiba ugyan, tsak bil- 
létek mellett lehetett hemenni, mellyel

kamarája’ szálájába minden hemehetett, 
a kinek telizett. Az Ország’ Tanálsosai

K11 ezen dolognak voksolás alá 
való bolsáltalásál kívánón'.
v a í o s a g.VJ

F f i s t e r
telte

rak kamarája , nem közönségesen tartja 
üléseit. — A’ Követek hoszszúkó fél-ka
rimában ülnek veres borítékéi padokon, 
melíyek kettős sorban nyúlnak-el a’ szá
lán-végig két felől. • Minthogy ülőhe!- 
lyciket sorsvonás által kapták, nem for
málhatnak se’ Közép pontot, se’ Bal se’ 
jobb oldalt, mint Frantziaországban a’ 
Követek’ kamarája. így esik, hogy egy 
Rénusmcllyéki polgárnak egy Alsó Du
na’ kerülete béli, ’s eev Frankoniai Ne- hogy

____ ».■' *

mesnek egy Tirolisi határ mellől való, 
mezei-gazda mellett kell ülni, kiknek 
cgvéberánt tsak az a’ közök lehet egy-

A’ Conslitútzió regulává« J
nekközönségesen való tartatását ; tsak
kivételképpen , öt tagoknak kiváoá ára 
lehet titkossá. • A’ Constitútzió’ 11-dik ti
tulusa’ 15 - cl i k § - sa elég világos; tehát 
nem kell neki további magyarázatáé’ voks- 
raholsálás. — Sej^fert (Vicc Elölülő): 
Az első ürátor kívánsága a’ Constitútzió* 
rgygyik ezikkelyének megmagyaráztatá- 
sát tárgyazza. Ennek tehát írásba kell 
tétetni, ’s az Elölülőnek által adaltafni,

azt bolsássa Biztosság’ elejébe. 
Most tehát maradjon ennyibe. — Horn» 
t ha l  cngcdelmet kért, hogy szollhas-

de éppen akkor beléptek az Igas-son
máshoz, hogy az egésznek boldogulását ság, a’ Belső, a’ Hadi, ’s a’ Finantziai 
forgassák szemeik előtt. Az Előlülő va- Minister, ’s ekképpen a’ szó a* Hornthal* 
lamivel magasabb hellven , ’s két Titok- szájában maradván, a’ három utóbb en> 
nokjai jobb és bal kezei felől, ülnek, litett Ministerek a’ Ministeri padra lc-
Előtte áll az Orátorok’ széke. A’ gyű
lésbe, mint az Angliai Alsó-ház’ tagjai,
közönséges öltözettel járnak-he, t. i : a a

ültek, az első pedig az Orátorok’ széké
be ínenvc'n, onnét jovallásokat terjesztett

elébe. ■es
paraszt falusi, a’ polgár és úr mostani

Említette, hogy egy 
polgári törvényes könyvnek készíttetésé-

módi öltözettel. Á’ kamara’ belső poli- rő i , ’s meg arról, hogy a’ törvénytétel 
tziai felvigyázók a’ Pedellusok (szolgák), úgy folyláttassák, hogy a’ közönség jelen

soká jovallásuk fognakFcbr. 10-dikcn ily nevezetes velekc- lehessen, nem
X



KéleUctni, hanem minthogy ezek busz- hogy a’ jovallást legalább öt tag teheti, 
szebb időt kivannak, tehát egy hevessé l<cvcsc])h nem. Ivz a’ s z ó : h a t j a ,  nem

most mindeneknek előtte tehet egyebet; \s tsah éltkor reheti ősz-
tán a’ gyűlés a kérdést további határo-

S e y fc r t  megmaradott azon

lére tetetvén ,
I ra ( Tr>’ állapo.tja vetet le l i!« elő , inelly 

aek 'lólábra való állít tatására néz- alá.a’ Hitelnek jó }
ve naivon szükséges. — Két szóval oda ítélete mellett, hogy a’ kérdés Biztosság’

O* o _ _ _ « . . . .  • . ... , , _ ‘ -
m e g y - ki jovallasa, hogy egy Zálogok’ aló. H o r n t h a 1 : En azt ki
Könyve állittassék - fel, melybe minden* vánom, hogy az Elölülő botsássa vokso 
nék szabad legyen belé nézni. E’ könyv- lásra az elő-kerdést: az az, hogy Biztos
be tsak ingatlan Vagyon irattaLik - be. 
A’ Minister’ beszédje kinyomtattatik.

ság’ elejébe kell-é a’ tárgyat megvisgálá» 
végett adni , vagy tsak most mindjárt

A’ Ministerek’ eltávozása után ismét meg kell voksok’ többsége által határoz

kel) tétetletni. H o r n t  ha l :  ott nem

ti K ös l e r’ jovallása vétetett elő. Horn-  ni? — P f i s t e r :  A’ 1 5-dik §-phus szerént 
thal  így heszéltt: A’ Constitutzió nyíl- az ülésnek öt tagok’ kívánságára titkossá 
vánvalóságot kivan; e’ nélkül nem is ér
nének tanátskozásaink semmit. A’ 1 5-dik mondatik, hogy kell, hanem tsak hogy 
§-ban a’ mondatik, hogy az ülés l e h e t  l e h e t .  — S t u r z :  A’ dolog elég vilá- 
tilkossá , ’s nem az, hogy k e l l  titkossá gos; de ha világosnak nem tartatik, úgy 
lennie — ha öt tagok kivánnyák. Ezen Biztosság’ elejébe tartozik. — Egy más 
törvény az én ítéletem szerént nem te- tag: Titkos Biztosság’ elejébe tartozik a'
hét egyebet, hanem tsak azt, hogy öt 
tagoknak kívánságára voksolás alá kell 
botsátani ezen kérdést: szükségessé 
kossá tenni az ülést?  — ’s az igent 
vagy nemet tsak a’ voksok’ többsége ha

dolog.
ni a’ dolgot, 
ennyibe hagyni.

S e y f e r t : Ennyibe kell hagy

tározhafja-mcg. De ebből nem követke- h a g y n i.

Ho r n t  ha l :  Nem keli
— E l ö l ü l ő :  Kérdés,

ennyibe kell-é hagyni a* dolgot? — 
A’ voksok’ többsége: E n n y ib e  kell

zik az, hogy öt tagoknak voksa a’ közön
séges ülést titkossá tehesse. Ha ez igy 
volna, minden közönségesség láb alá ta- 
podódna. — S e y f e r t :  Az ily kivánsá-

A’ Királynak kinyitó beszédjére mind 
két kamarák megköszönő írást készítet
tek. -— Az első kamara’ írásában ily ki
fejezések fordultak elő: Ha a’ Sta

got írásba kell tenni, ’s előre való meg- ,,tusban a’ foglalatoskodó emberek’ más 
visgálás után Biztosság’ elejébe botsáta-
m, ’s tsak azután lehet azt osztán végső 
tanátskozás alá venni. Tehát hadd ma
radjon most ennyibe. — B e h r :  A* i5- 
dik czikkely nyilván mondja, hogy az 
ülés öt tagoknak kívánságára titkossá te
leltethetik. Itt tehát se’ magyarázatnak, 
se Biztosság* elébe való bolsáttatásnak 
nem lehet hellye. A’ Rendeknek tilal- 
maztatik, hogy a Constitutzión váloszta- 
tást jo valljanak ; ezt tsak a’ Király tehe
ti. Én, mondom, úgy Ítélek, hogy öt 
tagnak kívánására titkossá kell tenni az

M é h  m i i :  Nem az a’ i5 - dik 
nak értelme. Olt nyilván mondatik,

„sá ja , az örökké való mozgás’ regulája 
,,szerént a’ változásra vagy jobbításra 
„ezélzó törekedésben ellentálhatallanúl 
,,újabb megújabb iparkodásokra ragadla- 
,,lik; és ha az a’ mozgásbéli tulajdon
s á g ,  mellyel mint az emberi társaság’ 
„lelkesítő erejét úgy tarthatunk, mint 
„vezérlő elem entum , a’ nép’ bizodalmá- 
„ból az ő választása által szármozott gyű
lésekben magát nyilatkoztatja: részünk
éről a’ mi egész tehetséggel való mun* 
„kálódásunk’ czéljának is annak kell len
je i ,  hogy ezen hatalmasan rohanó liány- 
„kodás’ elejébe töltést, a’ valtozóság el
lenébe  állandóságot, *« az ingadozás



ellenébe keménységet tegyünk, ozcrt, gyünk, ha tsak orvosló eszközhöz nem 
hogy a’ Monarkha a’ legnagyobb pol- nyúlunk. Ha méltóságunkat megtartani

akarjuk, nékem szükségesnek látszik len
ni az, hogy valamint a’ Királyhoz egy

Ország’ Tanátsosai

101

,.tzon cl ne érettethessék ’s meg ne

11 <r 11 Öy
„lelhessék.

Ezen kifejezések vetekedésre szol
gáltattak alkalmatosságot a’ Követek’ ka-
1 ír — - -

malájában. Udvari Tamils; s 11 eh r ele- jünk. Tehát azt kívánom , hoíjv ezen

új Felírást,
kamarájához is egy Nyilatkoztatást küld-
• % ______ ________

i cniiette-fel a’ vetekedest, ekképpen »zoll- írásoknak megkészittését bízzuk egy biz-
Ezen szavak által, úgy mond, losságra, és hogy ezen kívánságom hova n :

nyilvánsággal a’ Követelt kamarája érdé- tsáttassék egygyenként való voksolásra.
^ _ A

Ítéltetik; mert a’ mondatik, hogy ha a Az Elölülő a gyűlés’ elejébe terjesz-
mozgásbéli tulajdonsága a’ nép bizodal- telte a Be hr  Ur’ kívánságát, jelentvén 
mából a’ választás állal származott gyű- egyszersmind, hogy maga még nem o!-
lésekben magát nyilatkoztatja, ’s a’ lob- vasta az első kamara’ köszönő írását egészt
hl. I t t ’hát ezen gyűlésekről, és igy a’ szén, és az még eddig a’ Követek’ ka- 

gyülésünkrői is van szó; a ’ Monar- marájához se’ érkezett - meg hivatalosan,
kha ellen való hánykodás tétetik-fel Hornt h a l  úgy nyilatkoztatta - ki ma

vassák fel közönségesen, vagy legalább 
azon részét, a’ hol a’ felhozott megbán
tó kifejezések találtatnak. — S c y f c r t  
Ur a ’ Vicc-Előlülő úgy ítélt, hogy az 
első kamara a’ felhozott szavakat tsak in

felőle, ’s effélék mondatnak : hogy ezen gát, hogy ő telyesen megcgvgyczih a’ Ta- 
halalmasan rohanó liánykodásnak az Or- nátsos Behr ja vallásában , ’s azt kívánta, 
szag’ Tanátsosai’ kamarája tegyen gátat hogy az első kamara’ köszönő írását, ol- 
elejél e, és így, hogy ellenünk egy oly 
oppositziót formáljon, melly a’ mi mun
kásságunknak gátat tegyen, ’ s végre, 
hogy az Ország’ Tanátsosai’ kamarájának 
egész ezélzása azon Oppositzió, azon el
len tállás legyen, hogy a’ Monarkha a’ abstracto érthette; és ha meg lenne a’ 
legfclscgesebb poltzon elérhetetlen és Követek’ kamarájában a’ thrónus igen 
mcgsérthcletlen maradjon. Ez a’ nyilat- Felséges poltza ellen való hánykodás, 
la ztalás megbántás cs kcserités ott, a’ tarthatná magát a’ hánykodó babokat visz- 
hol a’ nyughatatlankodásnak semmi jele szaverő kősziklának;, ’s minden esetben 
se’ mutatja magát. Köszönettel tartozunk jobb leszen az első kamara’ megköszönő 
azon nagy egyenességért, mellyel az Or- írását egész volta szerént felolvasni, hogy 
szág’ Tanátsosai’ kamarája kinyilatkoztat- sem előre való, minden esetben kedvet- 
ja azt, hogy mitsoda állásba helyheztet- len, vetekedésekre kibotsátkozni.— Horn- 
ve tartsa magát erántunk, és hogy mi thal ezen szókat arra magyarázván, hogy 
mit várhassunk tőlle , ’s a’ melyre nézve a’ Vicc-Előlülő magát az első kamara ’ vé
nékünk ennekutánna a’ mi tanátskozása- dclmezőjének akarja tenni, ezt ő hozzá, 
inknak kifogást nem csmcrő közonsé- mint a’ második kamarának tagjához il- 
ges tartásában, egész Palládium unkat lctlennek lenni mondotta. Az után azt 
kettőzött vigyázassál kell keresnünk. Az kívánta, hogy a’ Constitútzió Eső Titu* 
Oi szág’ Tanátsosai kamarájának szavai Fisának 2-dik czikkelyét olvassák-fei,. a’

melly ezen szavakból á l l : J z  egész Or
szágnak leszen e g y ,

oszló, Rendeké
Ezen szavakból, úgy mond, eléggé

azonközben mindenképpen keseritők ma
radnak, ’s méltóságunkat valamint a’ Ki
rály úgy a’ közönség’ szemei előtt is sem
mivé teszik, arra magyaráztathatván, hogy 
mi revolúlziós ideáknak eiementomai lé- kitettzik első kamara’ szavainak a

)( *
• « V
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H» Constilúlzió’ belliivel való ellenkezc- 
SC. A* Királynál* akaratja az, bogy egy- 
gyik báni ara ne tartsa magat a’ másik Op- 
positz i ójának , avvagy mcgigazilójának, 
gyalázójának, hanem, hogy kezet-fogva 
dolgozzanak a’ haza’ boldogságán, ’s hogy 
minnyájok ugyan azon gyűlés , s ha így 
lehet szollani ugyan azon Rendseg’ tag
jainak tartsák magokat. _
egyenként voksolás alá botfátotta az Elöl
ülő ezen kérdést, hogy felolvassák - é az 
első kamarától a’ Királyhoz küldetett kö
szönő írást. Voksaikat úgy adták a’ ta
tok, hogy egygyenként való megszollit
tál ásra ülve maradniok, vagy Jelállniok 
kellett. Mind ülve maradtak a’ tagok,

Végezetre

mclly azt jelentette, hogy közönségesen 
kivánnyálc az írásnak felolvaslatását.
De meg volt valami, a’ mit előbb meg 
kellett határozni, az t. i. hogy a’ kiadá
sok külömbözven , mellyik kiadást olvas- 
sák-fel ? Udv. Tanátsos K c h r oda nyúj
totta a’ Diéta* újságát, hogy abból ol- 
vnssák-fel. Are tin ezt nem találta jó
nak, minthogy ebben, a’ kérdésben lévő 
irás nem úgy van nyomtatva, mint egyéb
újságokban. A’ határozás a’ lelt, hogy 
várják - el míg az első kamara meghatá
rozza, hogy melyik van jól nyomtatva, 
’s azt olvassák-fcl.

Sp a n y o 1 Or s z á g .
Itt tsak nem szűnik, mint a* Párisi 

levelek crőssítik a’ zengés, mely már 
tsak nem minden tartományokra ki térj e- 
ileít. Tsak Katalonia , Arragona, Na- 
\ara, és Biscája tsendes. Nem régen 
egy pénz - szállitványt Biskájából egész 
Madridig mindenütt faluról falura kel
lett számos katona és polgári seregnek 
kisérni. A* napokban ismét a* Corunnai 
kikötőhely* szájánál fogtak-el a’ tengeri 
preuálók egy kereskedő hajót. — Vala
mi i*7 szállító hajok, mellyel* Spanyol 
•ereseket vittek Cuba és Florida felé, 
pec. Jg-dikéig még sohova meg nem

érkeztek volt, pedig még' K O  u
eveztek - el Kacliksból.

C’íl

S z e n t  I l o n  a.
Több versben említettük, hogy Sz. 

Ilona szigeten új házat építenek Bona
parte’ számára. Erről hoszszasan írtak 
onnét a’ múlt Nov. 2o-dikán : — „Ezen
új ház (Longwoodlól valami egy fertály 
órányira) azzal általellenbe épittetik, a* 
hol most B ertra n d  lakik. A* telek kö
rül 6o mmnyira üres hely leszen, 
hogy körűi lehessen járni. A* kerítés kő
fal leszen, tíz lábnyomnyi hoszszúságú 
vas paliisadákkal. Minthogy ide mindent 
tsak emberek hordhatnak, ’s erre az Üt 
őrizeten lévő katonák használtatnak, .Ir
hát ezek nagy fáradsággal élnek. Igaz, 
hogy minden harmadik nap változtatják 
őket. A* nedves kiima miatt nagyon el 

J s  betegesedtek az emberek. A* Kormá
nyozó azt erőssíti, hogy ezen ház 9 vagy 
10 hónapok alatt elkészülhet, de mások 
úgy ítélnek, hogy 3 vagy 4 esztendő is 
kell reá. Ez a- Kormányozó minden nap* 
megjelenik a’ munkásoknál; Longwood* 
ba is el megy sokszor: de a* Bonaparté
val való öszszcjövcst még soha meg nem 
nyerhette, a’ több Frantziákhoz pedig 
maga nem szoll. Mondják, hogy Bo
naparte azt kiránta volna , hogy a’ ház 
másutt és ne’ ott építtessek, a’ hova a* 
Kormányozó rendelte, *s kinyilatkoztat* 
ta , hogy nem fog benne lakni. A’ Kor- 
mányozóról pedig azt mondják , hogy 
arra határozta magát, hogy a’ Longwo- 
odi házat meg nem újittatja, hadd omol
jon öszsze *s Bonaparte ekképpen ken
teién legyen a’ maga új lakheilyére köl
tözni. A* szegény Bertrándné állapotja 
legkedvetlenebb. Az Ánglus tiszteknek 
nem szabad a* férje’ látogatására men
ni: *s végezetre már most meg JBertránd- 
nét se’ botsátják-be magokhoz azon An- 
glus tisztek, kiknek familiájokat ő eddig 
meg szokta volt látogatni. Ezen tisztek 
új tilalmazó paranlsolatial mentik ma-



i o n

gokat. A’ Li valamelyik Franlziávnl be- melly Chiliben, 1 200 merlfoldnyi távol-r' w f  mJ

set'll, eskiives állni, kcnszeriltctik min-> ságra esik Buenos - Avrcslol , vetlc volt.
dont megmondani, a mit cgygyütt be- O - Higginstől C h i l i n e k  Direktorától ̂ _ C- J vJ * * ■

$7. elltek. A* s P a n y o 1 Nvomozószek nem nagyon barátságosan fogadtatott, a ki
11 i a Imazhaija szorosabban az itiegen új- relic mind a* két országra nézve igen
Ságoknak oda való bevilcttctésct , mint 
ezek iii lilaimaztatnak : azért itt semmit

1 'hasznos kereskedési cgvgyesscgrc lepett 
A’ B 1 a n d előadása Chiliről summasa

se’ ieb.et oh ól tudni, a’ mi Európában ezekben áll:
történik.**

Narrv B r i t a n n i a .
C Iri 1 i n c k tengeri parija , L’j - Chi

lit vagy a’ Mngellancsről neveztető tar
tományokat ide nem számlálván , .1000 

határoztatott, hogy a’ beteg Királyra va- mértfőldeket tesz, a’ hol sok jó kikötő.
A’ Páriáim 1,Ium’ felső házában mec*a

ló gondviselet, ennekutánna a’ V o rk i  
Herízegre biza itass ék. Az alsó házban,
most foly ugyan ezen tárgy felett a’ ta-J CJ CV
nátskozás.

hellyck találtatnak, mellyck az ő idegen 
Országokkal való kereskedését még vala
ha, vagy nem soká, nagyon virágzóvá ’* 
őtet egy nevezetes országgá fogják tenni.

A’ Londoni  Kurírban valami Mad- P e r u n a k #/O
ridi tudósítás jött-ki, melyben a’ mon
datik , hogy ott egy olyan öszszccsküvés 
tudódott-ki, melybe sok Spanyol nagy 
famíliáit részesek, \s valamint annak a’

a* gabonássá; ezen kívül
van elég bora, olaja, aranya, ezüstje, 
reze. Lakosai száma most tsak !,2oo,ooo- 
ra telik, de 400,000 még ebből is a’ Spa
nyolok kezében levő várakban talál tátik j 

katonai öszszeesküveanek , a’ melly Va- 1817-ben \ milliót érő idegen kcrcskc- 
lencziában nem régen kitudódott, úgy dő portékát vittck-.be oda, úgymint Angliá- 
enntk is a’ C o r t c s e k’ helyreállittalá- ból 2, az Egygyesült Státusokból 1, Bnc- 
sa lelt volna a’ plánuma. — V a 1 e n- nos-Ayresből is 1 milliónyit. Chilinek 
cz i a  oly állapotban lenni lobirdettetett, állapotja eleinlen nagyon veszedelme*

volt, azért, hogy azok, kik ott a’ revo- 
lutziót tsinálták, két egymást nagyon ül
döző részekre szakadtak. Egygyik részen 

• égének fényes ,ebédet adván, azon há- a* tiszta Ilcspublikánusok, másikon a® 
rom féle asztali készületekkel volt az Aristokratikusok voltak, mind kettőnek 
asztal lelierit'elve , mcllyct Wellington egyegy nagy familia lévén vezérlője ; an- 
vezérnek három Európai Fejedelmek aján- nak a’ C a r r e r a ,  ennek a’ L a r r i n

mint ha az ellenségtől oslromoitatna.o
Hertzcg Wellingtonnem régen Ma

ximilian Ausíriai-Este ő Királyi Iíertzeg-

ué'uoztak. Legdrágabbnak tarlalik azO milia. Ezek egymást vesztegettek soká- 
meílyel a’ Spanyol Királytól kapott, ’s a’ ig ,  ’s tsak a’ Buenos-Ayresieknck köszö- 
mclyre az ő vitéz tettei vagvnak félig ki- nik, hogy elcbb magokat rendbe szed- 
álló vagy lelemell figurázattal feiezifritva.4* hették, ’s azután a’ Királyi részen lévő

S p a n y o l  A m é r i k a. kön győzedelmeskedhettek. Bucnos-Ay-
Az Északi Amerikai újságle elekben résből San Martin  ment volt segitsé- 

ktjött már azon . B l a n d  nevű Biztosnak gekre 2000 emberekkel. O verte-meg, 
előadása is C h i l i r ő l ,  ki a maga Hód- a Királyi sereget elébb Chacabuconál, 
nejr és Graham  nevű Biztos - társaival a’ hol annak fő vezérlet is elfogta. D©a’ hol annak 

ugyan ő a’
lő vezérjét is elfogta. 

Carrera  cs L a rr in  részeikcgygyütt, útját elébb Buenos-Ayrcsbe ’s 
onnét a’ szárazon , elébb Stendozóőa} között való részrehajlást is elnyomta, aa 
melly város az Ande s  1?egyek napkeleti által, hogy kinyilatkoztatta, hogy ő a*
oldalán 900, ’s az után San iiagó bat a’ L a rr in  részen lévőkben j  több tálén-



l io

lumot, «rot, és egygyességct; ’s ehez tctili; melly szirént ezen utolsók, három
fele, minden munka nélkül élőket tarta
nak. Hanem a’ mostani Országiás már

részhez tsatolta magát, melyből a’ kö
vetkezett, hogy két Carrera  testvérek 
megöletteltek, a’ harmadik pedig elébb elkezdette ezen nagy jövedelmeket is ltö- 
Buenos-Ayresbe *s azután Északi Améri- nil nyíregetni. Több klastromok katona
kába keresett menedéket. A’ C a r r e r á k  házakká tétettek. Az Országi ószék’ • •

1 0 -
szerentsétlenségc, kik elcinten leghatal- vedelnie áll: vámokból, bányákból, Bul
masabbak voltak, onnét vette eredetét, 
hogy az első tsatát, Rancaquánál Oktob.

Iák eladásából, foglalásokból, a’ Jesui- 
ták’ jószágaikból, önként való adomá-

S a n t i a-2-dikán 1814-ben elvesztették, melly nyokból, ’s több effélékből, 
után az insurgensek az Andes hegyen ál- g ó b a n  a’ fő városban most négy újsá- 
tal futni, ’s magoknak segedelmet a’ gok nyomtattatnak, mellyeknek egygyi- 
Buenos- Ayresieknél keresni, kéntelenít- ke Officialis, de a’ más hármat is tiszt
lettek. így lett végre, hogy San Mar- ségben élő előkelő emberek írják. Mind

a’ négyet egy mívhelyben nyomtatják,
minthogy egész Chiliben nints több egy 

ember, és San M artin n al, ki az utób- nyomtató mívheíyncl. Ezt a’ szerentséllen 
bi gyözedelem által, a’ melly Ma y p o -  , a’ revolutzió kiütése után Ney-
n á l  történt, Chilinek állapotját talpkö- Yorkból hozatták,’s ők kezdették kiadni az 
re helyheztette , jó egygyességben él.

tin segítségekre ment. A’ mostani Direk
tor 0 -Higgins is L>arrin részről való

első újságot is A u r o r a  név alatt. Az 
C h il i ármádája 6000 emberekből áll, írója volt Cam illo  de, a’

kik közt vannak azon 2000 Szeretscnek is, Carrerák’ megbukásával ez is megbukott, 
a’ kiket San Martin Buenos Ayresből segi- ’s most mint számkivettetett Buenos-Ay- 
tségiil oda vitt. Ú-Higgins nevű Gcnerá-. rcsben bujdoklik. 
lpst a’ Direktor ötsét ’s F r e y r e  nevű
Obcrstert kivévén, a’ több Vezérek mind 
idegenek. C h i l i b e n  a’ papság ’s en
nek vagyonai teszik azt a’ legfontosabb 
tárgyat, melyre az Országlószék a’ maga 
figyelmét fordította. Az Ország vagyoná
nak harmad részét a’ papság bírja ; esz
tendőnként való jövedelme 10 millióra 
telik. Ezt ugyan Bland, a’ papságnak 
tsak a’ kész pénze’ jövedelméről mond
ja, és így 2oo millió tőke pénzt bir- 
na a’ papság. Elég, ha tsak minden

B /e t s.

Császár és Király ő Felsége Sztrego-
vai és Kelecseni Madách Urat, ar-
országon több N. Vármegyék Táblabi* 
rájál, a’ maga Camarássává kinevezni ke
gyelmesen méltóztatolt.

A’ Státusnak egy fő rangú tisztvi
selője, azon 10,000 forintokból álló aján
dékot, mellyel néki valamelly peres rész, 
perének ajánlása mellett, i 8 i 5 -ben Ja

vagyona ennyire betstiltethetik is. A’ tő- nnárius’ 26-dikán költ Charta bianca
kepénz 5 per Cent kamatra, a’ jószágok 
pedig árendásoknak, kiadaltalva vannak, 
kik a’ mezei munkát rabszolgák által té-

által elszánt volt, a’ Bétsi Invalidusok’
fundusának engedte.

S z á z fo r in t  /n
F t b r • 1 6 -átkán 2Ő0 1 1 -dikén  a5 1 1%-átkán 249]- — fo r in to t
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%



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok.

M a g y a r  O r s z á g .  a* Nagy Méltóságú Udv. Kir. Magyar K«-
ir.ara, a' Városbeli Tanáts, ’s minden 

A.’ Nemzeti, Deák, Német, és Ma- rendű Híveknek nagy sokasága. Az cgy- 
gvar Ujságlevelekbcn ezen jelesebb czik- házi isteni tiszteletet Nagy Mélt. Báró 
kelyek fordulnak elő a’ Hazai, Egyházi, Fischer Egri JKrsek ő Exc.ja tartotta, ’s 
Politikai és Tudományos történetek közt. neki Mélt.Koválik János Tríbuniczi Püs

Császár cs Király ő Felsége Jul. 3 i- 
dikén a’ múlt esztendőben költ rendelése

pök ; Mélt.MadarassyFercnlzAnsariai Püs
pök Urak, nem húlömben számos Papok

() Kir. Főszerént, Fcrdinandus K. Fő Hcrlzcgnck tellek yházi szolgálatot.
Magyar Országi Kommandirozó Gencrá- H.ge a* Kommandirozó Generális, Ma
lisnak közbenjárására Budán, hajdan a’ gyár Uniformisban, mint Lovasság Ge- 
Franciscanusok’ templomát, melly 1788- nerálisa, lóháton számos kísérőivel az 
tói ólta bczáraltatott, ’s a’ melyben 1792- említett templom elejébe reggel 10 óra
ben dilsőségesen uralkodó Királyunk’ ko* kor kijővén, ’s a’ tisztelt Fő Papságtól 
ronáztatásának alkalmatosságával a’ Ki- pompásan fogadtatván, a’ templomba vc-
ralvi felkcncttetés tartatott, most ismét zettetett. Az Isteni tiszteletet a’ Te De-^ *

kegyelmesen felnyiltatni, ’s a’ várbeli um kezdette, ezt a’ Sz. Mise követte.
Elénckeltetvén az Evangélium , T. Pater
Motossényi Raimund Ur, az 5 -dik Pat-*  *

tantyus Regementnek Tábori Papja, az
innep’ czéljával megegygyező, ’s a* nagy
Gyülekezetét megindító beszedet mon-

Katona - őrizet’ templomává tétetni mél- 
tóztatott: Egyszersmind kegyes atyai gon
doskodásától buzdittalván, mellyel a’ val
lás eránt viseltetik, a* templomnak új 
felékesítésére ’s kikészítésére megkiván- 
tató summákat is rendelt. A’ jótévő Fel- dott. Ez után isteni szolgálat foly- 
séges Monárkha’ kegyes akaratjának örö- tattatott, ’s minden szívek lángolva 's 
mcst engedelmeskedett a’ Fő Méltóságú egyesülve esdcklettek a’ Mindenhatónak, 
Hadi Kormányszék, ’s a’ templom’ hely- hogy ezen új intézetet kegyesen tekintse, 
reállitásában olly annyira serénykedett, ’s az embereknek keresztyéni töhélletese- 
hogy a’ folyó hónap 7-dikén megnyittat- déssekre fordiltsa. — A’ Colloredo Re- 
nék , minekutánna reggel 7 órakor Fő gement Muzsika Bandája mind az oltárt
TiSzt. Varjú Victorin Fő Tábori Pap ál
tál szokott ceremóniákkal felszcnleltetett 
volna. — A’ templom’ felnyittalása min
den tekintetben igen szívreható egyházi 
innep volt. Ferdinandus ő K. Fő Her- 
tzegsége, a’ ki valamint minden hadi jó 
erköltsöknek, úgy az Isteni félelemnek

isteni szolgálat, mind a' közönséges tem
plomi éneklés mellett, lellycs harmóniá
val ’3 szív-emelő hangokkal musikált és 
így az egész pompát különösen ékesí
tette.

Méllós. Wildcnfeldi Báró Wodni
is buzgó példája, mind végig jelen volt anszky János Ur, Cs. K. Kamarás, Fcld- 
o’ Fő Generálisokkal, a’ Pesti és Budai marsallajtnánt, Maria Therezia Katona 
Stabalis és F'ő Tisztekkel, a’ Generál Rendének Vitéze, ’s 1817-től olta a'Bu- 
Commandónak minden ágaival, a’ Já- dai Vár Commendánsa, éleiének 66-dik, 
rossy Gránátéros Batalionnal, és a’ Col- Katonai szolgálatának 49-ik ezlcndejcbea 
loredo - Mansi Id Regement’ 1. Balalio- érdemekkel telyes életet e’ folyó hónap 
nával. Jelen volt e’ díszes innepen a’ g - diken reggel egy órakor Budán i/,na- 
Nagy Méltóságú Királyi Helytartó Tanáts, pig tarló betegsége után rocj- fájásba
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elvégezte. Született 17 5 3 -diliben Oct.
2o - dilién N. Eszlorgom Vármegyében, 
laöl h a’ Magvar í o osságnál szolgáit, ’s 
utóbb a’ YVürlcmbirgi most Kncsevich 
Dragonvos Regement’ Obcrsíere volt, mi- 
ddn ö F.ec Generálisnál! nevezte. Pom
pás U-melcsc Febr. 1 1 - tűkén reggel 9
órakor ment végbe.* **

Orvos Doctor ’s a Magyar Királyi 
Pesli Közönséges Fő Oskolabéli Orvos 
Tehetséffnek Tagja, P. T. Kováts Mi

lönös tekintetet érdemel. Hogv teliát a’ 
tudományok barátit ezen könyvnek nyom
tátás alá való segítésére serkentsük, pel. 
dáúl belőle egy czikkelyt ide foglalunk:

Ac ha t e s :  Achaü, Dríllói, Achat. 
Linn. Gni. gcn. 53. Porphyrias Achates, 
Achates, : Ouae ex iluvio Acha
tes est. Est cognomen fluvii in Sicilia, 
mine Driilo appellati, juxta quem pri
mum gemma, hodie achates nominata, 
inventa est. Haec nomenclatura facta 
est metonymice, continens pro re con-

hály Ur, újabban egy hasznos munkával tenta sumendo... Hujusmodi nuncupatio* 
gazdagítja a’ Magyar Könyvek tárházát, njs mineralogicae specimina vide in: Ga- 
melyről ily tudósítás jött-ki Pesten: — gas, Alabastrum, Crela, Alkáli, Sapphi-

Nem ugyan, mint már megjelent 
munkát, hanem mint a’ nyomtatásra cl-

rus, Malta.
*9» Plin. 07', 10. Achates magna fuit 

készült és az Orvosi Censura által is di- auctoritate, nunc in nulla est. Reperta 
tsérettel helyben hagyattalolt 1 ézirást ki- primum in Sicilia, juxta fluvium ejus- 
várijuk közölni ezen eredeti munkát: Le- dem nominis: postea plurimis locis, ex-
xicon Mineralogicum Etymologicum La- cedens amplitudine, varietatibus, nurne- 
tino - Magyar ico - Germanicum. Auctore

Medicinae Doctore. jö , . j 1 ; Achates reperti s primum in Si
rosa mulla et cognomina ejus. Isidor.

Michaele Kováts ,
Ezen munka 3 részre oszlik: az I-ső De
ák Magyar ; a’ II-dik Magyar Deák ; a’ Adel. Lex. Dcr Achat 
Ill-clik Német Deák.

cilia, juxta flumen ejusdem nominis etc.
— Der Deutsche

az I-ső részben a’ Deák. nevezeteket ere
detek szerént megfejti, ’s az ő megfej
tésének világosittására a’ régibb és újabb 
írókból előhordja a’ bizonyságokat. — A5 
II - d k részben minden érczcknek és ás
ványoknak a’ szoros Criticának nyomozá-

A I udós Szerző riihret aus elem Griechischen ayarv/í bér,
welches des Nahme eines Flusscs in Si- 
cilien war, der jelzi Driilo heist, und 
an welchem die erste Achaten gefunden 
worden, etc. Hübn. Lex. Drilio, Acha
tes. Flufs in Sicilien. etc. .

sa szerént Maavar neveket ád. A’ III-
«likban a’ Német systhemás neveket meg
rostálja , és a’ bizonytalan, vagy többfé-

M á s  n é h á n y  új  k ö n y v e k .
T  uba.  Az égő és oktató Szerelem, 

le értelmüket meghatározza, vagy kihány- Két részben. Sebestyén Gábor által. Bu- 
ja, ’s illy ének legalább 5g nevek talál- dán a’ K. M. Universitas betűivel 1819. 
tatnak benne. — Ehczképest a mun- A5 Természet’ vizsgálása.“  Irta Bo
kának kétszeres eredetisége vagyon; mert net Károly. — Fr. Nyelvből fordította, ’s 
minden ásványnak Deák érthetetlen ne- némelly hozzá adásokkal mcebővitette,
vét egészen meglepi, es megmagyaráz- 
a>; azután pedig, a’ mint fellcbb emlit- 
telett, minőén ásványnak igaz Magyar 
ne ct ád. Mellyé nézve ezen Lexikon 
mind a’ természeti tudományt szeretők 
előtt, mind a’ nyelv vizsgálók előtt kü-

Tót Pál Verőczei Ref. Préd. l-ső és 2-dik 
Darab. Pesten Tratlner János Tamás’ be
tűivel, ’s költségeivel.

Epitome Institutionum Juris Priva
ti Hungarici. Typis Regiae Scientiarum
Universitatis Hungaricae. 1819.




